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Общие сведения о Японии 

 

О ф и ц и а л ь н о е 

н а з в а н и е , 

т е р р и т о р и я , 

н а с е л е н и е : 

Япония 

377 944 км².  

Островное государство в Восточной Азии, расположено на четырех 

относительно крупных островах Хоккайдо, Хонсю, Сикоку и Кюсю, а также 

на большом количестве более мелких островов, включая архипелаг Рюкю. 

 

Население – 126 225 000 человек (по оценкам 2018 г.) 

 

Столица, крупные 

города: 

Столица: Токио 

Крупнейшие города: Иокогама, Осака, Нагоя, Саппоро, Кобе, Фукуока, 

Киото, Кавасаки, Сайтама 

 

Климат: Протянувшись с севера на юг примерно на 3000 км, Японские острова 

пересекают несколько климатических поясов от умеренного на севере до 

тропического — на южных островах. Центральный район (о. Хонсю) с 

солнечной и сухой зимой (температура от +5 до +10 °С), умеренной осенью 

и весной (от +15 до +20 °С), а также жарким и влажным летом (+30 °С и 

выше). Самый северный остров японского архипелага (о. Хоккайдо) 

относится к зоне низких температур, для него характерны долгая морозная 

зима и прохладное лето. 

Официальный язык: Японский 

 

Время Среднее время по Гринвичу +9 

Разница во времени с Кыргызской Республикой +3 часа 

Праздничные и 

нерабочие дни: 

1–3 января — Новый год; 

второй понедельник января — День совершеннолетия; 

11 февраля — День основания государства; 

21 марта — День весеннего равноденствия; 

29 апреля — День весны; 

3 мая — День Конституции; 

4 мая — День зелени; 

5 мая — День детей; 

третий понедельник июля — День моря; 

третий понедельник сентября — День почитания старших; 

конец сентября — День осеннего равноденствия; 

10 октября — День здоровья; 

3 ноября — День физкультуры; 

23 ноября — День Труда; 

23 декабря — День рождения Императора. 

Суббота и воскресенье — выходные дни. 

 

Валюта: Японская йена 

Средний обменный курс валют: 1 доллар = 110 японских йен 
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Транспортное 

сообщение с 

Кыргызской 

Республикой: 

Прямое авиасообщение между Кыргызской Республикой и Японией 

отсутствует 

Распространенные авиасообщения: 

Бишкек-Стамбул-Токио (+другие города Японии) 

Бишкек-Москва-Токио (+другие города Японии) 

Бишкек-Алматы-Сеул-Токио (+другие города Японии) 

Бишке-Ташкент-Токио (в летнее время) 

 

Дипломатическое представительство и консульские учреждения Кыргызской Республики 

 

Контактные данные 

дипломатического 

представительства и 

консульских 

учреждений 

Кыргызской 

Республики: 

Посольство Кыргызской Республики в Японии 

 

адрес: 

〒108-0073 

1-5-7 Mita, Minato-ku, 

Tokyo, Japan 

телефон: +81 3 6453 8277 

факс: +81 3 6453 8279 

горячая линия: +81 80 6793 2251 

рабочие часы: 

9:00-18:00 (пон.-пят.) 

Закрыто в праздничные дни Кыргызской 

Республики 

email: kgembassy.jp@mfa.gov.kg 

web: https://mfa.gov.kg/ru/dm/tokyo 

facebook: @kgembassyjp 

instagram: @kgembassyjp 

twitter: @kgembassyjp 

 

Почетное консульство Кыргызской Республики в префектуре Кочи 

 

адрес: 
〒780-0832 

KUTANDA 2-14, Kochi-Shi, Japan 

телефон: +81 88 882-0811 

факс: +81 88 882-6383 

юрисдикция: консульский округ Шикоку 

рабочие часы: 
9:00-18:00 (пон.-пят.), 9:00-12:00 (суб.) 

закрыто в японские праздничные дни 

Почетный консул: г-н Тошихиро НАКАДЖИМА 

 

Почетное консульство Кыргызской Республики в префектуре 

Кагошима 

 

адрес: 

〒891-0304 

c/o Mizusako Chikusan Corp., 

10801-10 Higashikata, Ibusuki-shi, 

Kagoshima, Japan 

телефон: +81 993 24 3738 

mailto:kgembassy.jp@mfa.gov.kg
https://mfa.gov.kg/ru/dm/tokyo
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факс: +81 993 24 5305 

юрисдикция: консульский округ Кюсю, Окинава 

рабочие часы: 
9:00-18:00 (пон.-пят.) 

закрыто в японские праздничные дни   

Почетный консул: г-н Масахару МИЗУСАКО 

 

 

Список адвокатов и 

компаний, 

предоставляющих 

юридические услуги: 

 

Внимание! Данный 

список носит 

исключительно 

справочно-

информационный 

характер и не является 

рекомендацией. 

Решение об 

использовании или об 

отказе от 

использования 

информации и услуг 

адвокатов и 

организаций, 

перечисленных в 

данном списке, 

принимается Вами 

самостоятельно. 

МИД и 

загранучреждения 

Кыргызской 

Республики не несут 

ответственности за 

качество услуг, 

предоставленных 

адвокатами и 

юридическими 

фирмами из этого 

списка, и за любые 

другие последствия, 

возникшие в 

результате 

использования 

приведенной в нем 

информации. 

МИД и 

 

Наименование 

организации 

(контактные 

лица) 

Контактные данные Дополнительная 

информация  

Адвокат Хатаи 

Хироши (Hatai 

Hiroshi) 

 

Юридическая 

фирма «Hatai – 

Matsubara Law 

Firm» 

 

Адрес: 

3-22-14 Nishi-

ikebukuro, 

Toshima-ku, Tokyo 

171-0021 

Tokyo Country 

Nishiike Building, 

6th Floor. 

 

Тел: +81-3-5396-7370 

Факс: +81-3-5396-7371 

 

Эл.почта: 

h.hatai@tokyoyaesu-law.com 

 

Веб-сайт: 

http://tokyoyaesu-law.net 

 

- Рабочие языки: 

японский, 

английский, при 

необходимости могут 

привлечь 

переводчика 

русского языка. 

- При необходимости 

могут 

порекомендовать 

квалифицированного 

адвоката для 

представления 

клиентов в судебных 

инстанциях. 

-  области экспертиз: 

гражданское, 

коммерческое, 

банковское, 

финансовое, 

страховое, 

транспортное, 

трудовое, семейное, 

наследственное 

право, подготовка 

различных 

контрактов и 

договоров. 

- не предоставляет 

правовую помощь за 

счет государства. 

- консультация 

клиентов,   впервые 

обратившихся   в 

данную   фирму 

mailto:h.hatai@tokyoyaesu-law.com
http://tokyoyaesu-law.net/
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загранучреждения 

Кыргызской 

Республики не 

оплачивают услуги 

адвокатов и 

организаций, не 

возмещают 

понесенные Вами 

расходы и издержки в 

связи с 

использованием 

информации из этого 

списка. 

Для получения 

дополнительных 

сведений об услугах 

входящих в список лиц 

и организаций просьба 

связаться с ними на 

прямую. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

осуществляется   без 

взимания оплаты     

(1 час). 

- Предоставляет 

услуги на всей 

территории Японии. 

Иммиграционный 

юрист Ёшитоки 

Касаи (Kasai 

Yoshitaki) 

 

Визовый 

консультационный 

центр «Бункё» 

 

Адрес: 

RM 12, Sanyo Bldg. 

1-5-17 Hongo, 

Bunkyo-ku, Tokyo 

113-0033 

 

 

Тел: +81-3-3868-3367 

Моб.тел:+81-90-7268-0711 

 

Эл.почта: 

kasai@immigration.jpn.com 

 

Веб-сайт: 

http://www.immigration.tokyo 

 

 

- Имеется опыт 

работы с гражданами 

из русскоговорящих 

стран. 

- Рабочие языки: 

японский, 

английский и 

русский язык 

(средний уровень), 

при необходимости 

могут привлечь 

профессионального 

переводчика 

русского языка. 

- При необходимости 

могут 

порекомендовать 

квалифицированного 

адвоката для 

представления 

клиентов в судебных 

инстанциях. 

- области экспертиз: 

иммиграционное 

право (все виды 

визовых вопросов, 

продление и смена 

типа японской визы, 

приглашение в 

Японию), семейное и 

гражданское право 

(международный 

брак, бракоразводные 

процессы, вопросы 

гражданства, 

оформление 

постоянного вида на 

жительство в 

Японии), налоговое 

право (консультации 

по процедурам 

оплаты различных 

mailto:kasai@immigration.jpn.com
http://www.immigration.tokyo/
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налогов), трудовое 

право (консультации 

по вопросам 

трудоустройства). 

Услуги по 

оформлению и 

подаче различного 

рода документов, 

перевод документов с 

русского на японский 

язык. 

- не предоставляет 

правовую помощь за 

счет государства. 

- предоставляет 

услуги на всей 

территории Японии. 
 

 

Порядок въезда/выезда, требования к пребыванию и транзитному проезду 

 

Визовые вопросы: Гражданам Кыргызской Республики для въезда в Японию требуется виза. 

 

Получение рабочей визы. Особенностью оформления визы для работы в 

Японии или для проживания в стране является необходимость 

предварительного получения в органе иммиграционного контроля по месту 

будущего жительства заявителя специального документа (Certificate of 

Eligibility for Resident Status), оригинал которого представляется в японское 

загранучреждение при подаче заявления на визу. Получить этот сертификат 

в Японии может представитель заявителя. 

 

Краткосрочные визы сроком пребывания до 90 дней в зависимости от цели 

поездки могут быть деловые, туристические и частные. 

 

Получение деловой визы. Деловой визит подразумевает участие в 

международных конференциях и деловых переговорах, подписание 

контракта, изучение рынка, а также культурный обмен, связи между 

органами местного самоуправления, спортивные контакты, гарантийное 

обслуживание и другое. 

 

Получение туристической визы. Туристическая поездка предусматривает 

получение туристической визы. 

 

Получение частной визы. Частная поездка предусматривает приглашение 

от родственников или знакомых. 

 

Получение транзитной визы. Для иностранных граждан, посещающих 

Японию проездом на срок не более трех суток, предусматривается 

оформление транзитной визы. Ее желательно получить заранее в Посольстве 
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Японии в Кыргызской Республике. Транзитный проезд через Японию (не 

более 3-х суток) может состояться и без заранее оформленной транзитной 

визы, однако при этом следует иметь в виду, что японская иммиграционная 

служба может потребовать вылета из Японии в страну следования 

пассажира на ближайшем авиарейсе (при наличии свободных мест). Ни одна 

из вышеперечисленных целей визита не предполагает работу по найму либо 

иные действия, связанные с получением дохода на территории Японии. 

Порядок оформления виз. При подаче визовой заявки в консульский отдел 

Посольства Японии в Кыргызской Республике предоставленные сведения 

могут быть направлены на рассмотрение в МИД Японии, что увеличит срок 

оформления визы. 

В случае положительного решения виза выдается, как правило, в течение 5–

10 дней. 

Если в оформлении визы отказано, причины отказа заявителю не 

разъясняются. 

Необходимо иметь в виду, что наличие визы не является абсолютной 

гарантией въезда в страну, поскольку решение МИД Японии допускать или 

не допускать иностранного гражданина в Японию носит исключительно 

рекомендательный характер, а окончательное решение принимается при 

фактическом пересечении границы в аэропорту или морском порту 

сотрудником японской иммиграционной службы. 

Отказы чаще всего мотивируются несоответствием целей поездки, 

заявленным при подаче визовых документов. 

С 2007 г. в Японии начали действовать новые правила въезда иностранных 

граждан, в соответствии с которыми въезжающие в страну иностранцы в 

обязательном порядке предоставляют о себе биометрические сведения: 

производится электронный отбор отпечатков указательных пальцев обеих 

рук и фотографирование. 

От обязанности предоставления биометрической информации 

освобождаются: 

- члены иностранных делегаций; 

- приглашенные руководителями органов государственной власти Японии; 

- владельцы дипломатических и служебных паспортов, приезжающие в 

Японию с дипломатическими и служебными целями; 

- лица, не достигшие 16 лет и некоторые категории граждан, имеющие 

специальное разрешение на постоянное проживание в Японии. 

Порядок пребывания иностранных граждан на территории Японии, срок 

нахождения которых превышает 90 дней, предполагает их регистрацию. При 

этом обязательным является ношение при себе документа, удостоверяющего 

личность (загранпаспорта или регистрационной карточки иностранца). 

Отсутствие документа, подтверждающего личность, считается весьма 

серьезным правонарушением, которое может повлечь за собой задержание, 

штраф и даже выдворение из страны. 

 

Подать заявку на японскую визу можно в Посольстве Японии в Кыргызской 

Республике: 

адрес: 720040, г. Бишкек, ул. Раззакова 16 

телефоны: +996(312)300-050, 300-051 
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факс: +996(312)300-052  

web: https://www.kg.emb-japan.go.jp/itprtop_ru/index.html 

часы приема: 

Консульский отдел Посольства принимает визовые 

анкеты в будние дни с 9:30 до 12:00. Выдача виз 

осуществляется с 13:45 до 17:00 

примечание:  

Обычно, процедура выдачи визы после принятия 

документов занимает 1 неделю и более. Просьба не 

выкупать билет на самолет непродуманно. 

 

Детальная информация о порядке подачи заявлений для получения 

однократных краткосрочных виз для граждан Кыргызской Республики – 

https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf 

 

Детальная информация о порядке подачи заявлений для получения 

многократных краткосрочных виз для граждан Кыргызской Республики – 

https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf 

 

Памятка по заполнению анкеты для оформления японской визы - 

https://www.kg.emb-

japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf  

 

 

Требования к сроку 

действия паспорта 

при въезде в страну: 

При подаче документов для получения японской визы необходимо, чтобы 

срок действия заграничного паспорта был действителен не менее 3 месяцев 

с момента возвращения из Японии. 

 

Таможенный 

контроль: 

Ввоз и вывоз любых платежных средств не ограничен. Однако, сумму более 

1 млн. японских йен или ее эквивалент в иностранной валюте необходимо 

декларировать. Делать это можно как письменно, так и устно. То же 

относится к изделиям из драгоценных камней и металлов, если их общий вес 

превышает 1 кг. 

 

Беспошлинно допустим ввоз следующих товаров 

- не более 400 сигарет или 100 сигар или 500 гр. табака; 

- до 3 бутылок алкогольных напитков (до 0,7 л.); 

- до 2 унций (56 мл.) духов; 

- подарков и сувениров общей стоимостью до 200 000 японских йен. 

 

Предметы 

запрещенные к ввозу 

и вывозу: 

Строжайше запрещен ввоз в Японию порнографических материалов, 

фальшивых ценных бумаг и денежных знаков, книг, журналов, фотографий, 

рисунков и гравюр непристойного содержания, печатных изданий и прочих 

материалов, подрывающих общественный порядок, вещей и предметов, 

наносящих ущерб торговой марке, авторскому и патентному праву. 

Строжайше запрещен ввоз в Японию наркотиков, стимуляторов, 

психотропных веществ и некоторых медикаментов (в частности, 

содержащих 1-дезоксиэфедрин). Нарушителю грозит тюремное заключение 

с последующей депортацией и пожизненным запретом на въезд в страну. 

Запрещен ввоз в страну свежих фруктов и овощей, а также продуктов 

https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf
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питания животного и растительного происхождения.  

Строго регламентируется провоз оружия: огнестрельного, холодного и 

спортивного, а также амуниции к нему и части оружия, для чего требуются 

соответствующие сертификаты. 

Запрещен вывоз из Японии предметов искусства и антиквариата без 

разрешения соответствующих органов. При вывозе из страны этих 

предметов потребуется сертификат из Министерства экономики Японии. 

 

Ветеринарный 

контроль: 

Любые ввозимые в Японию животные проходят карантинную инспекцию в 

аэропортах и морских портах. 

Некоторые из животных (например, из семейства грызунов) запрещены к 

ввозу в страну. 

Если ввоз животных разрешен, то на них в обязательном порядке должно 

быть оформлено ветеринарное свидетельство, выданное компетентными 

государственными органами стран-экспортеров, доказывающее факт 

отсутствия болезней. 

Согласно действующих в стране правил ввоза (вывоза) животных, на каждое 

животное требуется сертификат Approval of Import Inspection of Animals, 

полученный от Службы карантинного контроля животных (Animal 

Quarantine Service). 

Для получения данного сертификата необходимо за 40 дней до 

предполагаемого ввоза животного в страну направить в адрес AQS заявку 

(Notification of Import Inspection). 

При попытке провоза в Японию животного без надлежащего сертификата 

оно будет возвращено в пункт вылета за счет перевозчика или помещено в 

карантин на срок до 180 дней с последующим взысканием с владельца 

оплаты за его содержание. 

Для упрощения процедуры пересечения санитарной границы ввозимое 

домашнее животное (например, кошка или собака) может быть оснащено 

сертифицированным в Японии микрочипом (ISO совместимые 11784 и 

11785), содержащим индивидуальную информацию о животном, о его 

состоянии здоровья и прививках. 

Аналогичные процедуры необходимо осуществить и при вывозе домашнего 

животного с территории Японии. 

 

 

 

 

 

 

Вопросы безопасности в стране 

 

Преступность: Преступность в Японии находится на относительно низком уровне. 

По коэффициенту криминогенности в рейтинге развитых стран Япония 

занимает одно из последних мест в мире.  

В стране совершается около полутора миллионов уголовных преступлений, 

около 8 тыс. из которых относятся к категории тяжких. 

Значительная доля правонарушений связана с угоном транспортных средств, 



9 

 

в основном велосипедов (до 500 тыс. случаев). 

В последнее время в стране выросло количество уличных грабежей, 

совершаемых молодежью, возросло телефонное мошенничество, связанное с 

переводом денежных средств, а также махинации с банковскими и 

кредитными картами. 

Рекомендации: В Японии отсутствуют регионы, не рекомендуемые для посещения 

гражданами Кыргызской Республики, однако, чтобы обезопасить себя от 

неприятных ситуаций следует воздерживаться от посещений 

увеселительных городских кварталов и, особенно, сомнительных, злачных 

заведений, имеющихся в достаточном количестве во всех крупных городах 

страны. 

 

Дорожное движение 

 

Особенности 

дорожного движения: 

Правила дорожного движения унифицированы с международными. 

Движение в Японии левостороннее. 

Возможность 

использования 

национального 

водительского 

удостоверения 

Кыргызской 

Республики 

Граждане Кыргызской Республики, намеревающиеся управлять 

автомашиной в Японии, должны иметь японское водительское 

удостоверение, которое можно получить путем переоформления 

кыргызского водительского удостоверения на японское (с предоставлением 

в полицию легализованного в консульском отделе Посольства Кыргызской 

Республики в Японии водительского удостоверения) или сдачи экзамена. 

Выдаваемые в Кыргызской Республике национальные водительские 

удостоверения, в том числе международного образца, в Японии не 

признаются. 

Аренда 

автотранспортных 

средств: 

В Японии существует разветвленная сеть компаний, предоставляющих 

услуги по прокату автомобилей. Для аренды транспортного средства 

иностранцу необходимо иметь при себе:  

- водительское удостоверение международного образца (признаваемое в 

Японии) или оформленные в Японии водительские права;  

- паспорт или карточку регистрации иностранца.  

Стоимость аренды автомобиля среднего класса составляет около 10 тыс. йен 

в сутки. Арендованный автомобиль может быть возвращен на фирму или же 

сдан в другом месте (например, в аэропорту) представителю лизинговой 

компании. В любом случае непременным условием возвращения 

автомашины в компанию является заправка полного бака. 

Рекомендации к 

действиям в случае 

дорожно-

транспортного 

происшествия:  

В случае дорожно-транспортного происшествия необходимо сообщить о 

ДТП страховому агенту, вызвать к месту происшествия полицию, а в случае 

необходимости — скорую медицинскую помощь. 

 

Законодательство страны по вопросам пребывания иностранных граждан, нормы поведения и 

обычаи 

 

Порядок и процедура 

регистрации 

иностранных 

Карточка резидента будет выдаваться иностранным гражданам, 

находящимся в Японии и имеющим статус пребывания со сроком свыше 3 

месяцев. 
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граждан: Карточка резидента не выдается гражданам со статусом пребывания 

«короткий визит», а также со статусами «дипломат» и «официальное лицо». 

Постоянным жителям с особым статусом будет выдаваться не карточка 

резидента, а удостоверение постоянного жителя с особым статусом. 

 

С 9 июля 2012 г. в Японии начали действовать новые системы контроля 

проживания и базовой записи проживающих иностранцев. Карточка 

резидента выдается в аэропортах Нарита, Ханэда, Тюбу и Кансай 

иностранным гражданам, имеющим статус пребывания со средним или 

длительным сроком. Однако прибывшим во все остальные порты 

прибывания и отправления карточка резидента будет отправлена простым 

заказным письмом по адресу, сообщенному в местные муниципальные 

органы по прибытии в страну. Более подробную информацию можно 

получить в региональных иммиграционных департаментах, отделениях и 

филиалах. 

http://www.immi-moj.go.jp/english/index.html 

 

Порядок и процедура 

трудоустройства 

иностранных 

граждан: 

Чтобы иностранный гражданин имел возможность работать в Японии, 

необходимо получить статус пребывания, позволяющий осуществлять 

трудовую деятельность. Если резидент ведет трудовую деятельность, 

которая не разрешена его статусом пребывания, необходимо получить в 

региональном офисе иммиграционной службы «разрешение вести трудовую 

деятельность, помимо разрешенной статусом пребывания». 

В Японии есть служба занятости «Hello Work» - это государственный орган, 

осуществляющий бесплатно консультации по трудоустройству и 

ознакомлению с работой. Люди, недостаточно владеющие японским языком, 

могут обратиться в «Hello Work», предварительно позвонив по телефону. 

Кроме того, «Hello Work» предоставляет иностранным гражданам услуги 

переводчиков для проведения консультаций и поддержки по 

трудоустройству. 

Контакты переводчиков по Японии 

https://www.mhlw.go.jp/bunya/koyou/naitei/dl/nihong1.pdf  

 

Вебсайт «Hello Work» https://www.hellowork.go.jp  

 

Нормы поведения и 

обычаи: 

В целом японское общество весьма терпимо относится к выражению любых 

политических и религиозных взглядов (если они не связаны с экстремизмом 

и насилием), а также к проявлению иных норм поведения. 

Особенно это выражено в подходах японцев к оценке иностранцев, которым, 

как здесь считают, довольно сложно адаптироваться к японскому образу 

жизни из-за разницы в обычаях и культуре. 

Тем не менее, гражданам Кыргызской Республики рекомендуется: 

- соблюдать элементарные нормы поведения и морали; 

- бережно и с уважением относиться к японским обычаям и нравам; 

- не нарушать общепринятых правил приличия; 

- соблюдать чистоту на улицах и в общественных местах. 

В некоторых японских городах за курение на улице может грозить штраф. 

Наказания за В Японии предусмотрена серьезная уголовная ответственность за ввоз в 

http://www.immi-moj.go.jp/english/index.html
https://www.mhlw.go.jp/bunya/koyou/naitei/dl/nihong1.pdf
https://www.hellowork.go.jp/
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преступления: страну огнестрельного и холодного оружия, а также наркотических веществ. 

Любой факт ношения и хранения, а тем более, применения огнестрельного 

оружия вызывает значительный общественный резонанс. 

Виновник привлекается к уголовной ответственности и приговаривается к 

длительным срокам тюремного заключения (до 10 лет лишения свободы и 

более). 

За преступления в сфере незаконного оборота наркотиков и психотропных 

средств также предусматриваются длительные сроки тюремного заключения 

(до 15 лет). 

Незаконное пребывание в Японии иностранных граждан, как минимум, 

ведет к депортации из страны, а в случае злостных нарушений — влечет 

уголовную ответственность и тюремное заключение.  

Незаконное управление автомобилем, вождение в нетрезвом состоянии, а 

тем более совершение в таком состоянии ДТП, даже не повлекшее 

материального ущерба и вреда здоровью окружающих, как правило, 

приводит к уголовной ответственности. 

Семейное 

законодательство 

страны: 

Когда иностранец вступает в брак с гражданином Японии, это не означает, 

что он или она автоматически приобретает японское гражданство. Чтобы 

приобрести японское гражданство, Вы должны получить разрешение на 

получение гражданства от Министерства юстиции Японии. 

 

Согласно японскому законодательству, в случае если есть дети младше 20 

лет, уведомление о разводе не может быть принято к рассмотрению, пока не 

определен обладатель родительских прав (опекун). Для ребенка, рожденного 

в течении 300 дней после развода, как правило, прежний муж становиться 

отцом по системе посемейных записей. В случае если он не истинный отец 

возникает необходимость подачи иска о признании отсутствия родительских 

отношений и проведения прочих процедур. Если после развода один из 

родителей вывез ребенка за пределы страны без определения родительских 

прав, то при подаче заявления о возврате ребенка, другой родитель, на 

основании гаагской конвенции может вернуть себе ребенка в 

первоначальную страну (Гаагская конвенция о гражданско-правовых 

аспектах международного похищения детей, 1980). В зависимости от страны 

бывают случаи, когда такие действия подпадают под уголовную 

ответственность по обвинению в преступлении «похищение». 

 

Родителям, опекунам и социальным работникам на законодательном уровне 

запрещено применять физическое наказание для детей даже в качестве 

воспитательных мер. 

 

 

Здравоохранение 

 

Медицинская 

помощь: 

Эпидемиологический контроль со стороны органов здравоохранения 

находится на очень высоком уровне. 

Имеется широкий круг учреждений здравоохранения от крупных 

государственных больниц и госпиталей до небольших частных 

специализированных клиник. 
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В ночное время, во второй половине дня в субботу, а также по воскресеньям 

и в праздничные дни медицинские учреждения закрыты. 

Для получения медицинской помощи в неурочное время необходимо 

обращаться в дежурную поликлинику. 

В городских аптеках без рецепта врача можно приобрести весьма 

ограниченное количество простых лекарств. 

Это средства от простуды, расстройства желудка, жаропонижающие, 

различные мази, крема и т.п. 

Все антибиотики и значительная часть лекарств продается в аптеках строго 

по рецепту и только после посещения местного врача. 

Медицинское 

страхование: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Все жители страны и проживающие здесь иностранцы участвуют в системе 

медицинского страхования. 

По медицинской страховке оплачивается до 70% стоимости медицинских 

услуг, однако она не распространяется на профилактические осмотры, 

прививки, косметическую хирургию, роды, протезирование, а также аборты, 

выполненные не по медицинским показаниям. 

При получении медицинской помощи необходимо предъявить карточку 

медицинского страхования или же оплатить полную стоимость лечения. 

 

Дополнительная информация 

 

Телефоны и 

контакты для 

экстренных 

ситуаций: 

Полиция — 110 

Скорая помощь, пожарная служба — 119 

 

Другая полезная 

информация: 

Япония обладает разветвленной транспортной сетью. 

Хорошо развито автомобильное, морское и воздушное сообщение, а также 

железнодорожный транспорт. 

Практически все острова связаны железнодорожными и автомобильными 

магистралями. 

Кроме того, все острова соединены грузопассажирскими паромными 

линиями, а все более или менее крупные города связаны регулярным 

авиасообщением. 

По всей стране имеется разветвленная сеть платных скоростных дорог, в 

городах налажена система общественного транспорта. 

 

Общественный транспорт. Во всех городах довольно развито автобусное 

маршрутное сообщение, в некоторых имеется трамвайное движение. 

Автобусы и трамваи, как правило, без кондукторов, оплата осуществляется 

при входе (в случае автобусной поездки) или выходе (при поездке на 

трамвае). 

Метро. В больших городах есть метрополитен, проезд в метро по билетам, 

приобретаемым непосредственно на станции, стоимость билета 

определяется дальностью поездки. 

Такси. Тарифы на поездку на такси в Японии одни из самых высоких в 

мире. 
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Счетчик стартует с цифры в 710 йен, далее начисляется 80 йен за каждые 

300 метров. 

Существуют также машины такси экономкласса (небольшого размера), в 

которых базовый тариф — 410 йен. Если такси стоит в пробке, за каждые 2 

минуты простоя счетчик начисляет 90 йен. 

С 23 часов до 6 утра тарифные планы большинства таксомоторных 

компаний увеличивается на 30%. 

Найти такси в городе легко. 

Частного извоза в Японии не существует. 

 

Обед в ресторане среднего класса. Обед в ресторане обойдется в около 

3000 йен. 

Давать чаевые в Японии не принято. 

Как правило, в стоимость обслуживания уже включены 10% от общей цены 

за обслуживание. 

 

Номер в гостинице среднего класса. Стоимость номера в гостинице 

варьируется от 15 до 25 тыс. йен за сутки. 

Цены за проживание в гостинице во многом зависят от сезона и 

месторасположения отеля. 

По всей стране имеется сеть экономичных бизнес-отелей, где стоимость 

номеров составляет до 10 тыс. йен за день. 

Особенность таких гостиниц в том, что заезд в них осуществляется после 

15.00, время выписки — до 10.00, в них нет ресторанов, баров и пр. 

 

Часы работы продовольственных и промтоварных магазинов. Крупные 

магазины и универмаги работают с 10.00 до 20.00. Есть сеть небольших 

магазинов круглосуточной торговли. 

 

Наличие мобильной связи. Практически вся территория Японии находится 

в зоне охвата мобильной связью местного стандарта. 

Мобильные телефоны кыргызских стандартов в Японии не действуют. 

В международных аэропортах имеются магазины проката мобильных 

телефонов, где можно взять в аренду японский мобильный телефон со 

слотом для сим-карты. 

Он будет работать при условии, что у телефона подключен международный 

роуминг. 

Также можно взять в аренду мобильный телефон с японским номером. 

 

Наличие банкоматов и распространение кредитных карт. Оплата 

кредитной карточкой может осуществляться почти во всех крупных 

универмагах, ресторанах и отелях. 

В небольших закусочных, ресторанчиках и торговых ларьках расплатиться 

по кредитной карточке невозможно. 

Наиболее распространены кредитные карточки Visa, Master Сard, JCB и 

AmEx. 

В большинстве торговых точек и отделениях банков установлены 

банкоматы. 
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Обмен валюты. Обменивать большие суммы лучше всего в аэропорту при 

прилете, так как в отелях меняют не более 300 долл. США на человека в 

день, а в банках процедура обмена осложнена бюрократическими 

формальностями. 

В будничные дни банки обычно открыты с 09.00 до 15.00, в субботу — с 

09.00 до 12.00. Воскресенье — выходной. 

Обмен валюты можно также осуществлять в крупных почтовых отделениях. 

 

Интернет. В международных аэропортах имеются магазины проката 

портативных роутеров для доступа в Интернет. Также широко 

распространена зона Free Wi-Fi. 

 

Практика оформления Tax Free. Магазины, имеющие указатели Tax Free 

или Duty Free, оформляют возврат НДС (8% от цены товара). 

Возврат уплаченного налога в аэропортах не осуществляется. 

 

Электрическое напряжение в сети. Напряжение в сети — 100 В. 

 

Наличие общественных туалетов. Бесплатные, располагаются в торговых 

точках, на станциях метро, в переходах, в других местах массового 

посещения людей. 

Информация об 

основных 

аэропортах, 

железнодорожных и 

автобусных вокзалах 

страны, а также 

транспортных 

сообщениях с ними: 

Самые крупные аэропорты:  

Ханэда;  

Нарита;  

Кансай;  

Тюбу. 

 

Самые крупные вокзалы: 

Токио; 

Киото; 

Осака; 

Шинагава; 

Яманочи. 

 

Междугороднее автобусное сообщение: 

Междугородние автобусы отправляются из терминалов, последние, как 

правило, расположены, рядом c крупными вокзалами и аэропортами. 

На междугородние автобусы существует три типа билетов: в одну сторону, 

round trip и т. н. буклет (несколько билетов, которые приобретаются 

пакетом, но могут быть использована на различных направлениях). Как 

правило, билет туда и обратно и буклет продаются со скидкой 10% от цены 

стандартного. Особенность буклета в том, что он должен быть использован 

в течение фиксированного времени, обычно трех месяцев. Скидки могут 

получить также дети, студенты и группы туристов. 

 

От аэропортов Токио до основных отелей столицы можно доехать на 

автобусах (Airport Limousine Bus или Airport Express Bus), которые 



15 

 

отправляются ежечасно. 

Время в пути по расписанию — 90 минут, однако из-за городских пробок 

поездка нередко занимает около двух часов. 

Билеты можно приобрести в холле аэропорта напротив выхода из зоны 

таможенного контроля. 

Также между аэропортами и столицей курсируют электропоезда, на которых 

можно доехать до станции Уэно и центрального железнодорожного вокзала 

Токио. 

Интервал движения поездов 30—40 минут, время в пути — около одного 

часа. 

Стоимость проезда — в пределах 3000 йен. 

Билеты приобретаются перед выходом на перрон в кассе или в автоматах. 
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Өлкө жөнүндө жалпы маалымат 

 

Расмий аталышы, 

территориясы, 

калктын саны: 

Япония 

 

377 944 км². Чыгыш Азиядагы арал мамлекет, төрт салыштырмалуу ири 

аралдарда жайгашкан, Хоккайдо, Хонсю, Сикоку жана Кюсю, ошондой еле 

кичинекей ири аралдардан турат, алардын ичине Рюкю архипелагы дагы 

кирет. 

калктын саны – 126 225 000 адам (2018 жылдын баасы менен) 

 

Борбору, негизги чон 

шаарлар: 

Борбор шаары: Токио 

Негизги чон шаарлар: Иокогама, Осака, Нагоя, Саппоро, Кобе, Фукуока, 

Киото, Кавасаки, Сайтама 

 

Климаты: Түндүктөн туштуккө 3000 км созулган Япон аралдары, түндүгүндө мээрүн, 

ал эми түштүк аралдардан тропикалык болгон бир нече климаттык 

поястарды кесип өтөт. Борбордук чөлкөмдө (Хонсю аралы) , кышкысын күн 

тийип аба кургак (плюс 5 тен, плюс 10- чейин). Күз менен жазында аба-

ырайы мээрүн, ал эми жайкысын күн ысык жана нымдуулук жогору (полюс 

30 дан жогору). Япония архипелагыны эң түндүк аралы (Хоккайдо) төмөнкү 

температурадагы зонага кирет аяздуу кыш жана салкын жайы менен 

мүнөздөлөт. 

Расмий тил: Япон тили 

 

Убакыт алкагы Гринвич туурасында +9 орто убакыты 

Кыргыз Республикасы менен салыштурмалуу +3 саат астыдагы аралыкта 

Майрам жана эс алуу 

күндөр: 

1–3 январ — Жаны жыл; 

Дуйшөмбүнүн экинчи январы — Бойго жетүү майрамы; 

11 феврал — Мамлекеттин түзүлүшү; 

21 март —;Жаз майрамы 

29 апрел — Жаздын келиши; 

3 май — Конституция майрам күнү; 

4 май — Жашыл жемиштердин майрамы; 

5 май — Балдар майрамы; 

Дуйшөмбүнүн үчүнчү июл айы — Деңиз күнү; 

Дуйшөмбүнүн үчүнчү аяк-оонасы— Улууларды урматоо күнү; 

Аяк-оонанын аягы — Күз майрамы; 

10 октябр— Ден-соолук күнү; 

3 ноябрь— Дене тарбия күнү; 

23 ноябр — Эмгек күнү; 

23 декабрь— Императордун туулган күнү. 

Ишемби жекшемби — Эс алуу кундор. 

 

Акча-каражат: Япондук йен 
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Орточо салмактанып алынган курсу: 1 доллар = 110 япон йен 

 

Кыргыз Республика 

менен транспорт 

каражат маселелери: 

Кыргызстан менен Япониянын ортосунда түз аба катто байланышы 

катталган эмес. Таанымал аба-байланыштары: 

Бишкек-Стамбул-Токио (+Япониянын башка шаарлары) 

Бишкек-Москва-Токио (+Япониянын башка шаарлары) 

Бишкек-Алматы-Сеул-Токио (+Япониянын башка шаарлары) 

Бишкек-Ташкент-Токио (жайында) 

 

 

 

Кыргыз Республикасынын дипломатиялык өкүлчүлүктөрү жана консулдук мекемелери 

 

Кыргыз 

Республикасынын 

дипломатиялык 

өкүлчүлүктөрүнүн, 

консулдук 

мекемелеринин 

байланыш 

маалыматы: 

Кыргыз Республикасынын Япониядагы Элчилиги 

дареги: 

〒108-0073 

1-5-7 Mita, Minato-ku, 

Tokyo, Japan 

телефон: +81 3 6453 8277 

факс: +81 3 6453 8279 

ыкчам линиясы: +81 80 6793 2251 

жумуш убактысы: 

9:00-18:00 (дүйшөмбү-жума) 

Кыргыз Республикасында майрам белгиленген 

күндөрү Элчилик иштебейт. 

email: kgembassy.jp@mfa.gov.kg 

web: https://mfa.gov.kg/ru/dm/tokyo 

facebook: @kgembassyjp 

instagram: @kgembassyjp 

twitter: @kgembassyjp 

 

Кочи префектурасындагы Кыргыз Республикасынын ардактуу 

консулдугу 

дареги: 
〒780-0832 

KUTANDA 2-14, Kochi-Shi, Japan 

телефон: +81 88 882-0811 

факс: +81 88 882-6383 

юрисдикциясы: Шикоку консулдук округу 

жумуш убактысы: 
9:00-18:00 (дүйш.-жума.), 9:00-12:00 (ишемби.) 

Японияда майрам белгиленген күндөрү иштебейт 

Ардактуу консул: Тошихиро НАКАДЖИМА мырза 

 

Кагошима префектурасындагы Кыргыз Республикасынын ардактуу 

консулдугу 

 

дареги: 

〒891-0304 

c/o Mizusako Chikusan Corp., 

10801-10 Higashikata, Ibusuki-shi, 

mailto:kgembassy.jp@mfa.gov.kg
https://mfa.gov.kg/ru/dm/tokyo
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Kagoshima, Japan 

телефон: +81 993 24 3738 

факс: +81 993 24 5305 

юрисдикциясы: Кюсю консулдук округу, Окинава шаары 

жумуш убактысы: 
9:00-18:00 (дүйш.-жума.) 

Японияда майрам белгиленген күндөрү иштебейт 

Ардактуу консул: Масахару МИЗУСАКО мырза 

 

 

 

 

 

 

 

 

Юридикалык 

кызмат көрсөткөн 

юристтердин жана 

ишканалардын 

тизмеси: 

 

Көңүл бургула! Бул 

тизме маалымат 

катары гана 

сунушталат  жана ар-

бир максатка сунуш 

жок. Юристердин жана 

адвокаттардын 

жардамы менен 

колдоносузбу же 

болбосо кабыл 

албайсызбы бул жеке 

өзүңүздүн гана 

чечимиңиз болот. 

Тышкы иштер 

министрлиги менен 

Кыргыз 

Республикасынын чет 

мамлекеттердеги 

мекемелер бул 

тизмеден юристтердин 

жардамы менен 

көрсөтүлгөн 

кызматтардын сапаты 

үчүн жоопкерчилик 

тартпайт. Тышкы 

иштер министрлиги 

жана чет өлкөдөгү 

 

Уюмдун 

аталышы  

Байланыш үчүн Кошумча маалымат 

Адвокат Мырза 

Хатаи Хироши 

(Hatai Hiroshi) 

 

Юридикалык 

фирма «Hatai – 

Matsubara Law 

Firm» 

 

Дареги: 

3-22-14 Nishi-

ikebukuro, 

Toshima-ku, Tokyo 

171-0021 

Tokyo Country 

Nishiike Building, 

6th Floor. 

 

Тел: +81-3-5396-7370 

Факс: +81-3-5396-7371 

 

Эл.почта: 

h.hatai@tokyoyaesu-law.com 

 

Веб-сайт: 

http://tokyoyaesu-law.net 

 

- Жумушчу тилдер: 

япон жана англис 

тили, эгерде зарыл 

болсо, орус тилдүү 

котормочуну берүүгө 

мажбур. 

- Зарыл болсо, 

компетентүү 

адвокатты сунуш 

кылышы мүмкүн 

кардарларын сот 

өкүлү болуп бергенге 

-  эксперт аймактары: 

жарандык, 

экономикалык, банк, 

каржы, 

камсыздандыруу, 

транспорт, эмгек, үй-

бүлө, мурас укук ар 

кандай 

макулдашууларды 

жана келишимдерди 

даярдоо. 

- мамлекет тарабынан 

юридикалык жардам 

көрсөтө албайт. 

- Япония боюнча 

кызматтарды 

көрсөтөт. 

mailto:h.hatai@tokyoyaesu-law.com
http://tokyoyaesu-law.net/
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мекемелер акча 

каражатын төлөп же 

болбосо кайтарып 

бербейт. Жеке 

суроолор боюнча жана 

уюмдардын тизмесине 

кирген кызматтар 

жөнүндө көбүрөөк 

маалымат алуу үчүн, 

аларга түздөн-түз 

байланышуу болот. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Иммиграциялык 

Юрист Ёшитоки 

Касаи (Kasai 

Yoshitaki) 

 

Визалык 

консультация  

центри «Бункё» 

 

Дареги: 

RM 12, Sanyo 

Bldg. 1-5-17 

Hongo, Bunkyo-ku, 

Tokyo 113-0033 

 

 

Тел: +81-3-3868-3367 

уюлдук.тел:+81-90-7268-

0711 

 

Эл.почта: 

kasai@immigration.jpn.com 

 

Веб-сайт: 

http://www.immigration.tokyo 

 

 

 орус тилдүү өлкө 

жарандары менен 

тажрыйбага ээ. 

- Жумушчу тилдер: 

япон, англис жана 

орус тилдери 

(орточо), эгерде 

зарыл болсо, 

кесиптик жана орус 

тилдүү котормочу 

берүүгө мажбур.. 

- зарыл болсо, сот 

кардарларын өкүлү 

үчүн 

квалификациялуу 

юрист сунуш 

кылышы мүмкүн. 

- экспертизанын 

багыттары: 

иммиграция мыйзамы 

(үй-бүлө жана 

жарандык укук (эл 

аралык нике, 

ажырашуу учурларда, 

жарандыгы, Японияда 

туруктуу жашаган 

каттоо), Салык 

кодексине (төлөө 

жол-жоболору 

боюнча сунуштар, ар 

кандай салыктар), 

эмгектик укук (иш 

менен камсыз болуу 

маселеси боюнча 

сунуштар). ар кандай 

документтерди кабыл 

алуу, каттоо жана 

берүү, документтерди 

орус тилинен япон 

тилине которуу 

боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр. 

- мамлекет тарабынан 

юридикалык жардам 

көрсөтө албайт . 

- Япониянын чек 

арасында 

кызматтарды 

mailto:kasai@immigration.jpn.com
http://www.immigration.tokyo/
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көрсөтөт. 
 

 

Транзит аркылуу кирүү жана чыгуу талаптардын токтому 

 

виза маселелери: Кыргыз Республикасынын жарандары үчүн Японияга чек арасын өткөнү 

виза талап кылынат. 

 

Жумуш визасы. Японияга жумушка же болбосо жашоого виза ачыш үчүн 

атайын иммиграция органынан келечектеги жашай турган жеринен 

документ алууга мажбур (Certificate of Eligibility for Resident Status), 

баштапкы документи визага тапшырып жатканда Япониянын чет 

өкүлчүлүгүнө көрсөтүлөт. 

 

 

90 күнгө чейинки мөөнөттүү виза сапар максатына жараша, бизнес, 

туристтик жана жеке менчик болушу мүмкүн. 

 

Иш сапар визасын алуу. Иш сапар визасы эл-аралык коференцияларга 

спорт тармагына, маданий ой менен алмашуу жана иш-контрактарга кол кою 

сапарына берилет. 

Туристик визасы. Туристик саякат туристик визаны алуу үчүн камсыз 

кылат. 

 

Жеке виза алуу. Жеке визаны алуу үчүн алыс жактагы туугандар же достор 

аркылуу чакыру кат менен берилет. 

 

Транзит визасын алуу. Японияга баражаткан чет өлкөлүк жарандарга 

транзиттик визаны алуу зарыл. Визаны алдын-ала Кыргыз 

Республикасындагы Япониянын элчилигинен алган мажбур. Япония 

аркылуу (мындан ары 3 күндөн кечиктирбестен) транзиттик визасы жок деле 

өтүшү мүмкүн, бирок Япония имиграция бийликтери сизди көздөгөн 

жүргүнчү өлкөгө талап кылышыктымал (бош орун болсо). 

 

Жогоруда көрсөтүлгөн иш сапар менен максаттарга Японияда эч киреше 

алууга байланыштуу акы төлөнүүчү жумуш же башка иштерди камтый 

бербейт. 

 

 

Визаны берүү тартиби. Кыргыз Республикасындагы Япониянын 

элчилигинин консулдук бөлүмүнө визага документтерди тапшыраарда, 

тапшырылып жаткан маалыматтар Япониянын тышкы иштер 

министрлигине кароого жөнөтүлүшү мүмкүн жана виза маселеси бираз 

созулуп кетишикти мал. Документин баардыгы жакшы чыкса, виза адатта 5-

10 күндүн ичинде берилет. Виза берилбесе, анын себеби айтылбайт. 

Белгилеп кеткендей виза паспортто турганы өлкөгө киргенде чексиз 

кепилдик бербейт, Япония ТИМнин чет элдик жаранды 

киргискенге/киргисбегенге, бир гана сунуштоо болуп саналат, ал эми 

акыркы чечимди япон иммиграция кызматкери аэропортто же портунда иш 
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жүзүндө кабыл алат. 

Виза бербегендиги: айтылгандай жана сапардын максаты менен көп учурда 

түрткү келбегендиги. 2007-жылдан баштап, Япония чет биометрикалык 

маалыматты өзү камсыз кылуу милдеттүү негизде өлкөгө кирүүгө ылайык 

чет өлкөлүк жарандардын, анын кирген жаңы эрежелерин иштеп баштады: 

Кол коюдан соң сүрөтүңүз менен электрондук манжаңыздын индекси менен  

иш жүргүзүлөт.  

Биометрикалык маалыматтарды берүү боюнча бошотулгандардын тизмеси: 

- чет элдик өкүлдөрү; 

- Япония тарабы менен чакырылган мамлекеттик бийлик органдарынын 

жетекчилери: 

 - дипломатиялык жана кызматтык паспортторунун ээлери; 

- 16 жашка чейинки адамдар, Япониянын туруктуу айрым жарандардын 

категориялары.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Өлкөдө бир ырастоочу документиниз жанынызда жок болсо, айып пул 

төлөөгө же өлкөдөн чыгарууга алып келиши мүмкүн, бул өтө оор кылмыш 

болуп эсептелет. 

Визага документериңизди Кыргыз Республикасындагы Япония элчилигине 

тапшырсаныз болот 

дареги: 720040, . Бишкек шаары, Раззаков 16 көч. 

телефондор: +996(312)300-050, 300-051 

факс: +996(312)300-052  

web: https://www.kg.emb-japan.go.jp/itprtop_ru/index.html 

кабыл алуу 

убакыты: 

Консулдук бөлүм визага документтерди саат 9:30 

баштап 12:00 чейин кабыл алат. Виза берүү убакыты 

саат 13:45 баштап 17:00 чейин 

Эске алуу:  

Виза берүү убакыты бир жумага созулат, Сураныч 

эсиңизге алыныздар виза даяр болмойунча билетт 

сатып албаныздар. 

 

Кыргыз Республикасынын жарандары үчүн бирдиктүү кыска мөөнөтүү арыз 

берүү тартиби жөнүндө маалымат – https://www.kg.emb-

japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf 

 

Кыргыз Республикасынын жарандары үчүн бирдиктүү кыска мөөнөттүү бир 

нече кирүү үчүн арыз берүү тартиби жөнүндө маалымат – 

https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf 

 

Япон визасына анкета толтуруу - https://www.kg.emb-

japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf  

https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf
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Өлкөгө кирүүгө 

паспорттун узактыгы 

үчүн талаптар: 

Япон визасына документтерди тапшырууда паспорттун жарак мөөнөтү 3 ай 

убакытка чейин жарактуу болуш керек, Япониядан кайтып келгиче. 

бажы контролу: Импорт жана төлөөнүн ар кандай каражаттары чектелбейт. Бирок, 1 млн. 

япон йен же аны алмаштыруучу сумма чет өлкөдө деп жарыяланышы керек. 

Буну жазуу түрүндө же болбосо оозеки жасаш мүмкүн. Алардын жалпы 

салмагы 1 кг жогору болбош керек, тизмеге, кымбат баалуу таштар жана 

баалу темирлерден жасалган буюмдарда кирет. 

Салыксыз киргизилген товарлар 

- Мындан ары 400 тамеки же 100сигара; 

- 3 бөтөлкө спирт ичимди (0,7 л.); 

-2 атыр (56мл); 

- 200 000 йенге чейин белектер. 

 

Ташып келүүгө жана 

ташып чыгарууга 

тыюу салынган 

буюмдар: 

Японияга өлкөсүнө порно-материалдар, кымбат баалу кагаздар, журналдар 

коомдук тартипти бузган, нерселерди жана буюмдарды, соода, укук жана 

патенттик укука зыян келтирген нерселер киргизилбейт.  

Өлкөгө бангизат, психотроптук дарилерди киргизүүгө иш козголот, 

эркининен ажыратылашына чейин. 

Жашылча-жемиштерди ташып келүү, ошондой эле мал жана өсүмдүк 

тамак-аш азыктарына тыюу салынат.  

Ок атуучу куралдарды жана анын инвентарларына атайын сертификат 

болушу керек. 

Япон тиешелүү органдарынын уруксатысыз озог чыгармачылыктарын 

чагарууга тыю салынат. Бул заттарды өлкөдөн экспортко учыгаруу үчүн 

Япониянын Экономика министрлигинен тастыктама алыш керек. 

 

Ветеринардык 

текшерүү: 

Японияга алынып келинген бардык жаныбарлар аэропорттордо жана 

портторун карантиндик текшерүүсүнөн өтөт. Кээ бир жаныбарларга мисалы 

(мисалы, чычкан  ) өлкөгө ташып келүүгө тыюу салынат. Жаныбарларга 

импортко уруксат жолу берилсе, анда алар экспорттоочу мамлекеттин 

компетенттүү орган тарабынан берилген, оорусу жоктугун далилдеген 

сөзсүз чарба күбөлүгү керек. Жаныбарларды ташып чыгууда (экспортко) 

өлкөдө иштеп жаткан ченемдик укуктук актыларга ылайык, ар бир 

жаныбарга талап кылынат Approval of Import Inspection of Animals. 

Бул күбөлүктү алуу үчүн 40 күн алдын ала заявка жөнөтүлөт AQS 

(Notification of Import Inspection).  

Японияга сертификатсыз жаныбар алып келинсе ал учуп кетүү жагына 

кайтарылып же болбосо 180 күн карантиндик бөлүмүнө киргизилет жана 

анын ээсинен аны сактоо үчүн акча каражаты алынат. 

Чек араны жеңил өтүш үчүн Японияда ар бир үй-жаныбарыда (ит же 

болбосо мышык) IS-чипи болот, жаныбардын ден-соолугун жана 

прививкасын көзөмөлдөп турган. 

Япониядан чыгып жаткан учурда бул ишти кайрадан өтүү керек. 
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Өлкөдөгү коопсуздук маселелери 

 

Кылмыш иши: Японияда кылмыш иши башка өлкөлөргө салыштырмалуу төмөн. 

Кылмыштуулук боюнча, Япония дүйнөдө акыркы орунду ээлейт.  

Өлкөдө жарым миллионго жакын кылмыш иши такталат алардын ичинен 8 

миң болуп саналат. Көп кылмыш иш бузуулары велосипеттерди урдоо ( 500 

минге чейин). 

Акыркы учурда өлкөдө жаштар ичинде көчөдө тономою жогорулап жатат 

жана телефон аркылуу же болбосо банк карталар менен махинациялоо. 

Сунуштар: Японияда, Кыргыз Республикасынын жарандарына сунушка тоскол 

кылынган баруу райондор, аймактар жок, бирок өздөрүн коргоо үчүн 

өлкөнүн жагымсыз жагдайларын бардык ири шаарлардагы, оюн-зоок, өзгөчө 

шектүү зыярат болушу керек. 

 

Жол кыймылы 

 

Жол кыймылынын 

негиздери: 

Жол эрежелери эл аралык тартиб менен стандартташтырылган. Японияда 

жол кыймылы сол тараптуу. 

Кыргыз 

Республикасынын 

улуттук айдоочулук 

күбөлүгүн колдонуу 

жөндөмдүүлүгү 

Токио борборунда унаа башкарам деген Кыргыз Республикасынын 

жарандары өзтөрүнүн айдоочулук күбөлүгүн Кыргыз Республикасынын 

Японидагы Элчилигинин консулдук бөлүмүнөн легализация кылыш керек. 

Андан соң Япониянын автомектебине барып экзамен тапшырууга барыш 

керек. Кыргыз Республикасынын жана эл-аралык айдоочулук күбөлүк 

Япония өлкөсүндө жарабайт. 

Авто унааны ижарага 

алуу: 

Японияда унааны ижарага берүү фирмалар көп фирмадан унаа алуу үчүн чет 

өлкөлүк жарандын жанында керектүү документтер болуш керек:  

- Эл-аралык айдоочулук күбөлүк (Япон күбөлүгүнө которулган);  

- Паспорту же болбосо чет өлкөлүк жарандыгын тастыктаган документи 

Бир күндүк ижара унаанын баасы 10 мин йен болот. Ижарага алынган унаа 

кайра фирмага же болбосо аэропортко тапшырылышы мүмкүн. Эске алуу: 

Унаа күйүчү зат менен толтурулуп кайтарылып берилиш керек. 

 

Жол кырсыгы 

болгон учурда иш-

аракет боюнча 

сунуштар:  

Жол кырсыгы катталган учурда, камсыздандыруу агент менен байланышып 

кырсык болгон жерге полицияны - тез жардам чакыруу керек. 

 

Чет өлкөлүк жарандарга өлкөнүн мыйзамдары, жүрүм-туруму жана бажы эрежелери 

 

Чет өлкөлүк 

жарандардын каттоо 

тартиби: 

Чет өлкөлүк жарандар туруктуу картасы Японияда 3 айдан ашпаган мөөнөт 

учурунда жашаган статусунан кийин гана берилет. Туруктуу картасы "кыска 

сапары","дипломат, "расмий сапары" менен жүргөн жарандарга берилбейт. 

Туруктуу жашоочуларга карточка берилбей, өзгөчө туруктуу жашоочу 

стутусу менен күбөлүк берилет. 

 

2012 жылынын 9-июл айынан баштап, -Японияда, жаңы башкаруу чет 
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өлкөдөн келген жашоочуларды эсепке алуу системасы иштей баштады. Чет 

өлкөлүк орто же узак мөөнөттүү бар сапары менен келген жарандарга 

туруктуу картасы Нарита, Ханеда, Тюбу жана Кансай аба-бекеттеринде 

берилет Бирок, жолго чыга турган бардык портторунда резидент-картасф 

калыш өлкөгө жергиликтү дарекке жөнөкөй катталган кат аркылуу 

жөнөтүлөт. Кененирээк маалымат региондук бөлүмдөрдөн, алууга 

болот.http://www.immi-moj.go.jp/english/index.html 

 

 

Чет өлкөлүк 

жарандардын 

жумушка орношуусу: 

Японияга ишке келген жаран жашаган статусун алууга тийиш, жумушка 

уруксат берилген дегенин тастыктаган. Эгерде резидент статусуна 

байланыштуу уруксатсыз эмгектенсе ал иммиграциялык офисинде «эмгеке 

макулдугун билдирген деген статусун алыш керек». 

Японияда «Hello Work» эмгектенүү кызматы бар - мамлекеттик орган болуп 

саналат, иш менен камсыз кылуу жана иш тууралу бекер консультациялоо, 

япон тилин билбегендер ушул кызматка кайрылышса болот ишке 

орноштуруу боюнча сунуштарды жана чет өлкөлүк жарандарга колдоо 

көрсөтүү үчүн котормо кызматы бар.  

 

«Hello Work» вебсайты -  https://www.hellowork.go.jp  

 

Жүрүм-турумдун 

жана салттын 

ченемдери: 

Жалпысынан алганда, япон коому саясий жана диний көз караштарынан 

алганда абдан чыдамкай (алар экстремизм жана зордук-зомбулук менен 

байланышы жок), ошондой эле жүрүм-турумдарды эске алыныздар. 

Бул, жерде өзгөчө чет өлкөлүктөргө япон мамилесин үрп-адатын, 

маданиятын  баалоого туура. 

Бирок, Кыргыз Республикасынын жарандары үчүн сунуштар: 

- жүрүм-турум жана этиканын негизги нормаларын сактоо; 

- кылдат жана Япониянын каада-салттарын урматто; 

- жалпы кабыл алынган эрежелерди бузбоо; 

- көчөлөрдө жана коомдук жайларда тазалыкты сактоо. Кебир Япон 

шаарларында тамеки тартуу жерлерде тамеки тартылса айып пул салынат. 

Укук бузуулар үчүн 

жаза: 

Японияда, ок атуучу курал, курал-жарак, наркотикалык дарыны ташып 

келүү үчүн кылмыш-жаза жоопкерчилиги каралган. Куралды сактоо жана 

көтөрүп жүрүү же болбосо колдонулатурган болсо кылмыш иши козголот. 

Бангизат же психотроптук заттар менен кармалса 15 жылга чейин эркининен 

ажыратылат. Японияда чет өлкөлүк жаран мыйзамсыз болсо, өлкөдөн  

жетектелип же камакка алынып келет.  

Спирт ичимдигин ичип унаа башкарып жол кырсыгына урулса , ошондой 

еле кылмыш иши козголот. 

Өлкөнүн үй-бүлөлүк 

укугу: 

Бөтөн жерлик бир япон улуттук үйлөнгөн болсо, япон жараны ээ эмес 

экенин билдирбейт. Япон жарандыка ээ болуу үчүн, Япония юстиция 

министрилигине жарандыгы үчүн уруксат алууга тийиш. 

 

Япон мыйзамга ылайык, 20 жашка чейинки курактагы балдары бар болсо, 

ажырашуу эскертме кароого кабыл алынышы мүмкүн эмес, ата-энелик 

укуктан жеӊүүчү аныкталган эмес болсо. Эреже катары, ажырашкандан 

кийин 300 күндүн ичинде төрөлгөн бала үчүн, мурдагы күйөөсү ата болот. 

http://www.immi-moj.go.jp/english/index.html
https://www.hellowork.go.jp/
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Атасы жок болсо, анда чыныгы ата-энелик мамилени жок деп таануу 

жөнүндө жана башка жоболор жөнүндө доо коюу зарыл. Ажырашкан сон, 

атасы же энеси баланы чет өлкөгө чыгарып кетсе   , Гаага Макулдашуунун 

негизинде башка ата-эне баланын баштапкы өлкөгө арттыра алат «Эл 

Аралык Балдарды Уурдоо, 1980 Гаага конвенциясы». Өлкөгө жараша, 

мындай иш-аракеттер деген "ала качуу" кылмыш айып боюнча кылмыш-

жаза жоопкерчилигине тартууга тийиш болгон учурлар бар. 

Мыйзам боюнча, ата-энелер, коомдук кызматкерлер да, билим берүү 

мекемелеринде, иш-чаралар сыяктуу эле, физикалык жазасын колдонсо 

тыюу салынат. 

 

Ден соолук 

 

Медициналык 

жардам: 

Саламаттык сактоо органдары тарабынан эпидемиологиялык көзөмөлдөө 

абдан жогору турат. Бир катар адистештирилген клиникаларда ири 

мамлекеттик ооруканалар бар. Түнкүсүн, ишемби күнү түштөн кийин, жана 

жекшемби жана мамлекеттик майрам күндөрү, медициналык мекемелер 

иштебейт. Ылайыксыз учурда, медициналык жардам алуу үчүн, дежур 

клиникасына кайрылуу болот. Шаардык аптекаларда доктордун уруксаты 

жок бир аз дарыларды ала аласыздар. 

Булар: кремдер, жөтөлүүгө сироптор, температура түшүргөнү дарылар. 

Бардык эле күчтүү антибиотиктер дарыгердин сапарынан кийин гана 

сатылат 

Ден соолукту 

камсыздандыруу: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Бул жерде жашаган бардык тургундары жана чет өлкөдөн келгендер 

саламаттык камсыздандыруу системасына турушат. Медициналык 

камсыздандыруу медициналык кызмат көрсөтүүлөрдүн наркынын 70% 

чейин төлөнүп берилет, бирок ал алдын ала текшерүү, эмдөөнүн, 

косметикалык хирургия, төрөт, жайылтылбайт. Медициналык жардам алып 

жатканда саламаттык сактоо камсыздандыруу картасын алуу же дарылоонун 

толук наркын төлөөгө талап кылынат. 

 

Кошумча маалымат 

 

Өзгөчө кырдаалдар 

үчүн байланышы: 

Полиция — 110 

Тез-жардам, Өрт жардамы — 119 

 

Башка пайдалуу 

маалымат: 

Японияда транспорт тармагы аябай өнүккөн. Ошондой эле жол, суу жана аба 

транспорту, ошондой эле темир жол транспорту өнүккөн. 

Дээрлик бардык аралдар темир жана унаа жолдору менен туташкан. Мындан 

тышкары, бардык аралдар парому жүк линиялары менен байланышкан, 

ошондой эле көптүк ири шаарларга үзгүлтүксүз рейстер багыт алат. 

Бүт өлкө боюнча, акы төлөнүүчү жолдор туташкан, шаардык коомдук унаа 

байланыш тармагы өнүккөн. 

Коомдук транспорт. бардык шаарларында автобус каттамы иштелип, 

айрым бир трамвайлар бар. Автобустары жана трамвайлары кондукторсуз. 
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Метро. Чоң шаарларда, жер астында метросу бар, билет баасы жүрүү 

аралыгы менен аныкталат. 

 

 

Такси. Японияда таксинин тарифи дүйнөдө эң жогору:. 

710 йенден баштап андан соң ар бир 300 метр сайын 80 йен кошула баштайт. 

Такси пробкада туруп калса ар би 2 минутасына 90 йен кошулат. 

Түнкү 23:00 баштап танкы 6:00 чейин такси компаниялардын бассы 30% 

жогорула баштайт. 

Шаардын ичинде таксини тосуу эң жеңил. 

Жеке ташуу менен Японияда эч ким алектенбейт. 

 

Орто баадагы ресторанда тамактануу Ресторанда тыныгуу учурундагы 

тамактын баасы 3000 йен  

Японияда сыйлык катары акча берилбейт. 

Эреже катары, тейлөө баасы 10% түзөт. 

Орто мейманкананын баасы. Менйманканалардын бөлмө баалары 20,000 

йен. 

Мейманканалардын баалары сезонго жана мейманкананын жайгашкан 

жеринен коюлат. 

Өлкөнүн баардык аймактарында чакан бизнес-мейманканалар бар, баасы 10, 

000 йенден башталат. Бул мейманкана өзгөчөлүгү саат 15:00 башта, чыгуу 

убактысы саат 10:00 кийин , мейманканада ресторандар, жана эс-алуучу 

жайлар жок. 

 

Тамак-аш жана жасалма дүкөндөрдүн иш-убакыты.  Чон дүкөндөрү 

10.00 дөн 20.00 чейин ачык. Майда күндүр-түндүр дүкөн тармактары да бар. 

Уюлдук байланыш. Дээрлик Япониянын бүткүл аймагы жергиликтүү 

стандартындагы мобилдик байланыш менен камсыздалган. Кыргыз 

Республикасынын стандарты боюнча келген уюлдук телефондор Японияда 

иштебейт. 

Эл аралык  аба-бекеттерде сим карта жана уюлдук телефонду ижарага 

алсаныз болот. Бул Эл аралык роуминг байланыштуу болгон шартта, иш 

алып барат. Кааласаныз Япон номери менен ижарага телефон алсаных 

болот. 

 

Интернет. Эл-аралык аба-бекеттерде роутер сатту дүкөндөр бар. Жадагалса 

wi-fi зона тармактары да бар. 

 

Салыкты кайтарып берүү практикасы. Кебир дүкөндөр КНСти кайтарып 

берүү практикасы бар (8 пайызды). 

Аба-бекеттерде салык кайтарып берилбейт. 

 

Электрикалык тармак. Электр-чыңалуусу 100 Ват. 

 

Коомдук ажатканалар., Массалык адамдар баш баккан, жерлерде соода 

түйүндөрүндө, метро  кесилиштеринде, бекер жайгашкан. 

Өлкөнүн негизги аба- Эң чон аба-бекеттери:  
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бекет, темир жол 

жана автобус 

участокторунун, 

транспорт, 

байланыш тууралуу 

маалыматтар: 

Ханэда;  

Нарита;  

Кансай;  

Тюбу. 

 

Эң чоң темир жол бекеттери: 

Токио; 

Киото; 

Осака; 

Шинагава; 

Яманочи. 

 

Шаар аралык автобустар тууралу: 

Шаар-аралык автобустар Аба-бекеттин терминалдарында жайгашып күтүп 

турат. Шаар-аралык автобустардын 3 билет категориясы болот, бир 

тараптуу, эреже катары эки тараптуу билеттер 10 пайыз арзандатуу менен 

сатылат. Өзгөчүлүгү бир нече убакытта колдонулуп бүтүшү керек. 

Арзандатуу пайызды ошондой еле балдар, студенттер, жана туристер алса 

болот. 

 

Аба-бекеттен баштап Токио борборуна чейин  (Airport Limousine Bus или 

Airport Express Bus), менен келсе болот, катто аралыктары бир саат. 

Жол жүрүш убакыты — 90 мүнөт, бирок пробка убагында сапар 2 саатка 

созулуп кетет. 

Билетти аба-бекеттен сатып алса болот, бажы контролун өткөндө соң. 

Аба-бекет менен Токио борборунун орто жолдорунда электр поезди каттайт. 

Поездин аралыгы 30-40 мүнөт, жол убакыты - бир саат. 

Баасы – 3000 йен. . Билеттер кассада же сатуучу аппараттарда болот. 
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Country Overview 

 

Official name, 

territory, population: 

Japan 

 

377,944 km². The island nation in East Asia is located on four relatively large 

islands of Hokkaido, Honshu, Shikoku and Kyushu, as well as a large number of 

smaller islands, including the Ryukyu archipelago. 

 

Population - 126,225,000 people (estimated 2018) 

Capital, major cities: Capital: Tokyo 

Major cities: Yokohama, Osaka, Nagoya, Sapporo, Kobe, Fukuoka, Kyoto, 

Kawasaki, Saitama 

Climate: Stretching from the north to the south for about 3000 km, the Japanese islands 

cross several climatic zones from temperate in the north to the tropical - on the 

southern islands. Central region (island of Honshu) with sunny and dry winter 

(temperature from +5 to +10 °C), moderate in autumn and spring (from +15 to 

+20 ° C), and hot and humid summer (+30 ° C and higher). The northernmost 

island of the Japanese archipelago (Hokkaido) belongs to the zone of low 

temperatures, it is characterized by a long frosty winter and cool summer. 

Official language: Japanese 

Time: GMT + 9 

Time difference with the Kyrgyz Republic +3 hours 

Festive and non-

working days: 

1-3 January - New Year; 

The second Monday of January - Coming-of-age Day; 

February 11 - Day of the founding of the state; 

March 21 - Day of the spring equinox; 

April 29 - Day of Spring; 

May 3 - Constitution Day; 

May 4 - Green Day; 

May 5 - Children's Day; 

The third Monday of July - Day of the Sea; 

The third Monday of September - Day of Honoring the Elders; 

The end of September - Autumn equinox Day; 

October 10 - Health Day; 

November 3 - Day of physical education; 

November 23 - Labor Day; 

December 23 - Emperor's Birthday. 
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Saturday and Sunday are days off. 

Currency: Japanese Yen 

Average exchange rate: 1 dollar = 110 Japanese Yen 

Transport links with 

the Kyrgyz Republic: 

There are no direct flights between the Kyrgyz Republic and Japan. 

Common flights: 

Bishkek-Istanbul-Tokyo (+ other cities in Japan) 

Bishkek-Moscow-Tokyo (+ other cities in Japan) 

Bishkek-Almaty-Seoul-Tokyo (+ other cities in Japan) 

Bishkek-Tashkent-Tokyo (in summer time) 

 

 

 

 

 

 

 

 

Diplomatic representation and consular offices of the Kyrgyz Republic 

 

Contact details of the 

diplomatic mission and 

consular offices of the 

Kyrgyz Republic: 

Embassy of the Kyrgyz Republic to Japan 

 

address: 

〒108-0073 

1-5-7 Mita, Minato-ku, 

Tokyo, Japan 

phone: +81 3 6453 8277 

fax: +81 3 6453 8279 

hot line: +81 80 6793 2251 

working hours: 
9: 00-18: 00 (Mon.-Fri.) 

Closed in Kyrgyz public holidays 

email: kgembassy.jp@mfa.gov.kg 

web: https://mfa.gov.kg/ru/dm/tokyo 

facebook: @kgembassyjp 

instagram: @kgembassyjp 

twitter: @kgembassyjp 

 

Honorary Consulate of the Kyrgyz Republic in Kochi Prefecture 

 

address: 
〒780-0832 

KUTANDA 2-14, Kochi-Shi, Japan 

phone: +81 88 882-0811 

fax: +81 88 882-6383 

jurisdiction: Shikoku district 

working hours: 
9: 00-18: 00 (Mon.-Fri.), 9: 00-12: 00 (Sat.) 

Closed in Japanese public holidays 

Honorary Consul: Mr. NAKAJIMA Toshihiro 

 

mailto:kgembassy.jp@mfa.gov.kg
https://mfa.gov.kg/ru/dm/tokyo
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Honorary Consulate of the Kyrgyz Republic in Kagoshima Prefecture 

 

address: 

〒891-0304 

c/o Mizusako Chikusan Corp., 

10801-10 Higashikata, Ibusuki-shi, 

Kagoshima, Japan 

phone: +81 993 24 3738 

fax: +81 993 24 5305 

jurisdiction: Kyushu, Okinawa 

working hours: 
9:00-18:00 (Mon.-Fri.) 

Closed in Japanese public holidays 

Honorary Consul: Mr. MIZUSAKO Masaharu 

 

 

List of lawyers and 

companies providing 

legal services: 

 

Attention! This list is 

for informational 

purposes only and does 

not constitute a 

recommendation. 

The decision to use or 

refuse to use the 

information and services 

of lawyers and 

organizations listed in 

this list is made by You. 

The Ministry of Foreign 

Affairs and Diplomatic 

Missions of the Kyrgyz 

Republic are not 

responsible for the 

quality of services 

provided by lawyers and 

law firms from this list, 

and for any other 

consequences arising 

from the use of the 

information contained 

therein. 

The Ministry of Foreign 

Affairs and Diplomatic 

Missions of the Kyrgyz 

Republic do not pay for 

the services of lawyers 

 

Name of 

organization 

(contact persons) 

Contact details Additional 

information 

Lawyer Mr. Hatai 

Hiroshi 

 

Law firm: «Hatai – 

Matsubara Law 

Firm» 

 

Address: 

3-22-14 Nishi-

ikebukuro, 

Toshima-ku, Tokyo 

171-0021 

Tokyo Country 

Nishiike Building, 

6th Floor. 

 

tel: +81-3-5396-7370 

fax: +81-3-5396-7371 

 

email: 

h.hatai@tokyoyaesu-law.com 

 

website: 

http://tokyoyaesu-law.net 

 

- Working languages: 

Japanese, English, if 

necessary, can attract a 

translator of the 

Russian language. 

- If necessary, can 

recommend a qualified 

lawyer to represent 

clients in Court. 

- Areas of expertise: 

civil, commercial, 

banking, financial, 

insurance, transport, 

labor, family, 

inheritance law, 

preparation of various 

contracts and contracts. 

- Does not provide 

legal assistance at the 

expense of the State. 

- Consultation of the 

clients who for the first 

time addressed to this 

firm is carried out 

without collection of 

payment (1 hour). 

- Provides services 

throughout Japan. 

Immigration lawyer tel: +81-3-3868-3367 - There is experience in 

mailto:h.hatai@tokyoyaesu-law.com
http://tokyoyaesu-law.net/
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and organizations, do 

not reimburse the costs 

and expenses incurred 

by You in connection 

with the use of 

information from this 

list. 

For more information 

about the services of the 

listed individuals and 

entities, please contact 

them directly.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mr. Kasai 

Yoshitaki 

 

Visa consulting 

center «Bunkyo» 

 

Address: 

RM 12, Sanyo 

Bldg. 1-5-17 

Hongo, Bunkyo-ku, 

Tokyo 113-0033 

 

 

mob. tel:+81-90-7268-0711 

 

email: 

kasai@immigration.jpn.com 

 

website: 

http://www.immigration.tokyo 

 

 

working with citizens 

from Russian-speaking 

countries. 

- Working languages: 

Japanese, English and 

Russian (intermediate 

level), if necessary, can 

attract a professional 

translator of the 

Russian language. 

- If necessary, they can 

recommend a qualified 

lawyer to represent 

clients in court. 

- Areas of expertise: 

immigration law (all 

types of visa issues, 

extension and change 

of type of Japanese 

visa, invitation to 

Japan), family and civil 

law (international 

marriage, divorce 

proceedings, 

citizenship issues, 

registration of a 

permanent residence 

permit in Japan), tax 

law (advice on payment 

procedures for various 

taxes), labor law 

(employment 

counseling). Services 

for the preparation and 

submission of various 

kinds of documents, 

translation of 

documents from 

Russian into Japanese. 

- Does not provide 

legal assistance at the 

expense of the State. 

- Provides services 

throughout Japan. 
 

 

Entry / exit procedure, requirements for stay and transit 

 

Visa issue: Citizens of the Kyrgyz Republic require a visa to enter Japan. 

mailto:kasai@immigration.jpn.com
http://www.immigration.tokyo/
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Obtaining a work visa. A special feature of visa processing for work in Japan or 

for living in the country is the need to obtain a special document (Certificate of 

Eligibility for Resident Status) from the immigration control body at the place of 

future residence of the applicant, the original of which is submitted to the 

Japanese Diplomatic Mission when applying for a visa. The applicant's 

representative may obtain this certificate in Japan. 

 

Short-term visas with a stay of up to 90 days depending on the purpose of the trip 

may be business, tourist and private. 

 

Getting a business visa. A business visit includes participation in international 

conferences and business negotiations, contract signing, market research, as well 

as cultural exchanges, links between local governments, sports contacts, warranty 

service and more. 

 

Getting a tourist visa. Tourist trip provides for obtaining a tourist visa. 

 

Getting a private visa. A private trip includes an invitation from relatives or 

friends. 

 

Getting a transit visa. For foreign citizens visiting Japan travel for a period of 

not more than three days, provides for a transit visa. It is advisable to receive it in 

advance at the Japanese Embassy in the Kyrgyz Republic. Transit through Japan 

(no more than 3 days) can take place without a pre-issued transit visa, but it 

should be borne in mind that the Japanese immigration service may require 

departure from Japan to the country of destination of the passenger on the next 

flight (subject to availability). 

 

None of the above-mentioned purposes of the visit implies employment or any 

other actions related to the receipt of income in Japan. 

 

The procedure for issuing visas. When submitting a visa application to the 

Consular Section of the Embassy of Japan in the Kyrgyz Republic, the 

information provided can be sent to the Ministry of Foreign Affairs of Japan for 

consideration, which will increase the visa processing time. 

In case of a positive decision, the visa is issued, as a rule, within 5-10 days. 

If the visa is refused, the reasons for refusal are not explained to the applicant. 

It should be borne in mind that the presence of a visa is not an absolute guarantee 

of entry into the country, since the decision of the Ministry of Foreign Affairs of 

Japan to allow or not to allow a foreign citizen to Japan is purely advisory in 

nature, and the final decision is taken at the actual crossing of the border at the 

airport or seaport by a Japanese immigration officer. 

Refusals are most often motivated by non-compliance of the purposes of the trip, 

stated when applying for visa documents. 

 

Since 2007, new rules for the entry of foreign citizens began to operate in Japan, 

according to which foreigners entering the country must provide biometric 
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information about themselves: electronic fingerprints of index fingers of both 

hands and photography. 

The following shall be exempt from the provision of biometric information: 

- members of foreign delegations; 

- invited by the heads of state bodies of Japan; 

- holders of diplomatic and service passports who come to Japan for diplomatic 

and official purposes; 

- persons under the age of 16 and certain categories of citizens who have a special 

permit for permanent residence in Japan. 

The order of stay of foreign citizens in Japan, the period of stay of which exceeds 

90 days, implies their registration. In this case, it is obligatory to carry an identity 

document with you (passport or registration card of a foreigner). 

 

The absence of an identity document is considered a very serious offense, which 

may entail detention, fine and even expulsion from the country. 

 

 

 

 

 

You can apply for a Japanese visa at the Embassy of Japan in the Kyrgyz 

Republic: 

address: 16 Razzakov st., Bishkek 720040 

tel: +996(312)300-050, 300-051 

fax: +996(312)300-052  

web: https://www.kg.emb-japan.go.jp/itprtop_ru/index.html 

working hours: 

The Consular Section of the Embassy accepts visa 

applications on weekdays from 9:30 to 12:00. Visas are 

issued from 13:45 to 17:00 

notice:  

Usually, the procedure for issuing a visa after the 

adoption of documents takes 1 week or more. Please do 

not buy out a plane ticket unreasoned. 

 

Detailed information on the application procedure for obtaining single-entry short-

term visas for citizens of the Kyrgyz Republic – https://www.kg.emb-

japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf 

 

Detailed information on the application procedure for obtaining multiple short-

term visas for citizens of the Kyrgyz Republic – https://www.kg.emb-

japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf 

 

Memo for completing the application for a Japanese visa - https://www.kg.emb-

japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf  

 

Requirements for the 

validity of a passport 

upon entry into the 

country: 

When applying for a Japanese visa, it is necessary that the validity of the passport 

is valid for at least 3 months from the date of return from Japan. 

https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/singlevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/multiplevisa2017.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf
https://www.kg.emb-japan.go.jp/information/visa/Instruction_for_Visa_%20Application.pdf
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Customs control: The import and export of any means of payment is not limited. However, the 

amount of more than 1 million Japanese yen or its equivalent in foreign currency 

must be declared. This can be done both in writing and orally. The same applies to 

products made of precious stones and metals, if their total weight exceeds 1 kg. 

 

Duty-free import of the following goods 

- no more than 400 cigarettes or 100 cigars or 500 gr. tobacco; 

- up to 3 bottles of alcoholic beverages (up to 0.7 l.); 

- up to 2 ounces (56 ml.) of perfume; 

- gifts and souvenirs with a total value of up to 200,000 Japanese Yen. 

Items prohibited for 

import and export: 

It is strictly forbidden to import pornographic materials, counterfeit securities and 

banknotes, books, magazines, photographs, drawings and prints of obscene 

content, printed publications and other materials that undermine public order, 

things and objects that damage the trademark, copyright and patent law into 

Japan. 

The importation into Japan of drugs, stimulants, psychotropic substances and 

certain medicines (in particular, containing 1-deoxyephedrine) is strictly 

prohibited. The offender faces imprisonment with subsequent deportation and a 

lifetime ban on entry into the country. 

The import of fresh fruits and vegetables, as well as food of animal and 

vegetable origin, is prohibited. 

It is strictly regulated the transportation of weapons: firearms, steel arms and 

sports weaponы, as well as ammunition and parts of weapons, which require 

appropriate certificates. 

It is prohibited to export Art and Antiques from Japan without the permission of 

the relevant authorities. When exporting these items from the country, you will 

need a certificate from the Ministry of Economy of Japan. 

 

Veterinary control: Any animals imported into Japan are subject to quarantine inspections at airports 

and seaports. 

Some of the animals (for example, from the family of rodents) are forbidden to be 

imported into the country. 

If animals are allowed to be imported, a veterinary certificate issued by the 

competent state authorities of the exporting countries must be drawn up on them, 

proving the absence of diseases. 

According to the rules of import (export) of animals in Japan, each animal 

requires a certificate Approval of Import Inspection of Animals, obtained from the 

Animal Quarantine Service. 

To obtain this certificate, it is necessary 40 days before the intended importation 

of the animal into Japan to send a request to the AQS (Notification of Import 

Inspection). 

If an animal is attempted to be transported to Japan without a proper certificate, it 

will be returned to the departure point at the carrier’s expense or quarantined for 

up to 180 days and then charged to the owner for payment for its maintenance. 

To simplify the procedure of crossing the sanitary border, an imported pet (for 

example, a cat or a dog) can be equipped with a Japanese-certified microchip (ISO 

compatible 11784 and 11785) containing individual information about the animal, 

its health and vaccinations. 
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Similar procedures should be carried out when taking out a pet from the territory 

of Japan. 

 

 

Security issues 

 

Crime: Crime in Japan is relatively low. 

According to the crime rate in the ranking of developed countries, Japan occupies 

one of the last places in the world. 

About one and a half million criminal offenses are committed in the country, 

about 8 thousand of which classified as serious. 

A significant proportion of offenses related to theft of vehicles, mainly bicycles 

(up to 500 thousand cases). 

Recently, the number of street robberies committed by young people in the 

country has increased, telephone fraud related to the transfer of funds, as well as 

fraud with bank and credit cards has increased. 

Recommendations: In Japan, there are no regions that are not recommended for visiting by citizens of 

the Kyrgyz Republic, however, in order to protect themselves from unpleasant 

situations, it is necessary to refrain from visiting the entertainment urban areas 

and, especially, questionable, lush institutions that are available in sufficient 

numbers in all major cities of the country. 

 

Road traffic 

 

Road Features: Rules of the road are unified with international. 

Movement in Japan is left sided. 

The possibility of using 

a national driver's 

license of the Kyrgyz 

Republic: 

Citizens of the Kyrgyz Republic who intend to drive a car in Japan must have a 

Japanese driver's license, which can be obtained by re-registering a Kyrgyz 

driver's license into Japanese (with a legalized license issued by the Consular 

Section of the Embassy of the Kyrgyz Republic in Japan) or passing an exam. 

National driving licenses issued in the Kyrgyz Republic, including those of an 

international standard, are not recognized in Japan. 

Rental of vehicles: In Japan, there is an extensive network of companies providing car rental services. 

To rent a vehicle, a foreigner must have: 

- a driver's license of international standard (recognized in Japan) or a driver's 

license issued in Japan; 

- passport or alien registration card. 

The cost of renting a middle class car is about 10 thousand yen per day. The 

rented car can be returned to the company or delivered in another place (for 

example, at the airport) to a representative of the leasing company. In any case, a 

prerequisite for the return of the car to the company is filling a full tank. 

Recommendations for 

action in the event of a 

traffic accident: 

 

 

 

 

In the event of a traffic accident, you must report the accident to the insurance 

agent, call the police to the scene of the accident, and if necessary - emergency 

medical care. 
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Legislation of the country on the stay of foreign citizens, standards of conduct and customs 

 

The procedure for 

registration of foreign 

citizens: 

The resident card will be issued to foreign nationals who are in Japan and have a 

residence status with a term of over 3 months. 

The resident card is not issued to citizens with the “short visit” stay status, as well 

as with “diplomat” and “official” statuses. 

Permanent residents with a special status will be issued not a resident card, but a 

certificate of a permanent resident with a special status. 

 

On July 9, 2012, new systems of residence control and basic registration of 

resident foreigners began to operate in Japan. The resident card is issued at the 

airports of Narita, Haneda, Chubu and Kansai to foreign citizens who have the 

status of stay with an average or long term. However, for those arriving at all 

other ports of stay and departure, the resident card will be sent by registered mail 

to the address provided to the local municipal authorities upon arrival in the 

country. More information can be obtained from the regional immigration 

departments, offices and branches. 

http://www.immi-moj.go.jp/english/index.html 

 

The procedure for 

employment of foreign 

citizens: 

In order for a foreign citizen to have the opportunity to work in Japan, it is 

necessary to obtain a residence status allowing them to work. If a resident is 

engaged in a labor activity that is not allowed by his residence status, it is 

necessary to obtain at the regional office of the immigration service “permission 

to engage in labor activity other than that permitted by the residence status”. 

In Japan, there is an employment service “Hello Work” - a government agency 

that provides free advice on employment and familiarization with work. People 

who are not fluent in Japanese can contact the Hello Work by calling the phone 

first. In addition, “Hello Work” provides foreign citizens with translation services 

for counseling and employment support. 

Contact translators in Japan 

https://www.mhlw.go.jp/bunya/koyou/naitei/dl/nihong1.pdf  

 

“Hello Work” website  https://www.hellowork.go.jp  

 

Standards of conduct 

and customs: 

In general, Japanese society is very tolerant of the expression of any political and 

religious views (if they are not associated with extremism and violence), as well 

as the manifestation of other norms of behavior. 

This is especially expressed in the approaches of the Japanese to the assessment of 

foreigners, who, as they consider here, it is rather difficult to adapt to the Japanese 

way of life because of the difference in customs and culture. 

 

 

However, citizens of the Kyrgyz Republic are recommended: 

- observe the elementary norms of behavior and morality; 

- carefully and with respect to Japanese customs and customs; 

- not to violate the generally accepted rules of decency; 

http://www.immi-moj.go.jp/english/index.html
https://www.mhlw.go.jp/bunya/koyou/naitei/dl/nihong1.pdf
https://www.hellowork.go.jp/
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- keep clean on the streets and in public places. 

Some Japanese cities may face a fine for smoking outdoors. 

Punishments for 

crimes: 

In Japan, there is a serious criminal liability for the importation into the country of 

firearms, as well as narcotic substances. 

Any fact of wearing and storing, and even more so, the use of firearms causes a 

significant public outcry. 

The culprit is prosecuted and sentenced to long prison terms (up to 10 years 

imprisonment and more). 

For crimes in the sphere of illicit trafficking in drugs and psychotropic drugs also 

provides for long prison sentences (up to 15 years). 

Illegal stay in Japan of foreign citizens, at a minimum, leads to deportation from 

the country, and in case of malicious violations - entails criminal liability and 

imprisonment. 

Illegal driving, drunk driving, and even less the occurrence of an accident in this 

state, even without causing material damage and harm to the health of others, 

usually leads to criminal liability. 

Family law of the 

country: 

When a foreigner marries a Japanese citizen, this does not mean that he or she 

automatically acquires Japanese citizenship. To acquire Japanese citizenship, you 

must obtain a permit for citizenship from the Minister of Justice of Japan. 

 

According to Japanese law, if there are children under 20 years of age, a notice of 

divorce cannot be accepted for consideration until the holder of parental rights 

(guardian) has been determined. For a child born within 300 days after the 

divorce, as a rule, the former husband becomes the father of the family records 

system. If he is not a true father, it becomes necessary to file a claim for 

recognition of the absence of parental relations and other procedures. If, after 

divorce, one of the parents took the child out of the country without determining 

parental rights, when applying for the return of the child, the other parent, on the 

basis of the Hague Convention may return the child to the original country (Hague 

Convention on civil aspects of international child abduction, 1980). Depending on 

the country, there are cases when such actions fall under criminal liability for the 

crime of “kidnapping”. 

 

Parents, guardians and social workers at the legislative level are prohibited from 

using physical punishment for children even as educational measures. 

 

Health care 

 

Medical aid: Epidemiological control by the health authorities is at a very high level. 

There is a wide range of health facilities ranging from large public hospitals and 

hospitals to small private specialized clinics. 

At night, in the afternoon on Saturday, as well as on Sundays and public holidays, 

medical facilities are closed. 

To receive medical care at an inopportune time, it is necessary to apply to the on-

call clinic. 

In urban pharmacies without a prescription you can buy a very limited number of 

simple medicines. 

These are cold remedies, stomach upsets, febrifugal, various ointments, creams, 



38 

 

etc. 

All antibiotics and much of the drugs are sold in pharmacies strictly by 

prescription and only after visiting a local doctor. 

 

 

Healtn insurance: 

 

 

 

 

 

All residents and foreigners living here participate in the health insurance system. 

Health insurance pays up to 70% of the cost of medical services, but it does not 

apply to routine inspections, vaccinations, cosmetic surgery, childbirth, 

prosthetics, as well as abortions not performed for medical reasons. 

When receiving medical care, you must present a health insurance card or pay the 

full cost of treatment. 

 

Additional Information 

 

Phones and contacts 

for emergency 

situations: 

Police - 110 

Ambulance, Fire service – 119 

 

Other useful 

information: 

Japan has an extensive transport network. 

Well-developed road, sea and air traffic, as well as rail transport. 

Almost all the islands are connected by railway and automobile highways. 

In addition, all the islands are connected by passenger-and-freight ferry lines, and 

all more or less large cities are connected by regular flights. 

Across the country there is an extensive network of toll highways, cities have a 

system of public transport. 

 

Public transport. In all cities the bus route is quite developed, some have tram 

traffic. 

Buses and trams, as a rule, without conductors, payment is made at the entrance 

(in the case of a bus trip) or exit (when traveling by tram). 

Metro. In large cities there is a subway, subway tickets purchased directly at the 

station, the cost of the ticket is determined by the distance of the trip. 

Taxi. Taxi fares in Japan are among the highest in the world. 

The meter starts with a figure of 710 yen, then 80 yen is charged for every 300 

meters. 

There are also economy class taxi cars (small), in which the base fare is 410 yen. 

If a taxi is in a traffic jam, for every 2 minutes of idle, the counter charges 90 yen. 

From 11 pm to 6 am the tariff plans of most taxi companies increase by 30%. 

Finding a taxi in the city is easy. 

There is no private cart in Japan. 

 

Lunch at a middle class restaurant. Lunch in the restaurant will cost about 3000 

yen. 

Tipping in Japan is not accepted. 

As a rule, 10% of the total price for the service is already included in the cost of 

service. 

 

A room in a middle class hotel. The cost of a hotel room varies from 15 to 25 

thousand yen per day. 
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Prices for hotel accommodation largely depend on the season and the location of 

the hotel. 

Throughout the country there is a network of economical business hotels, where 

the cost of rooms is up to 10 thousand yen per day. 

The peculiarity of these hotels is that check-in is carried out after 15.00 p.m., 

check-out time-until 10.00 a.m., they do not have restaurants, bars, etc. 

 

Opening hours of food and department stores. Large stores and department 

stores operate from 10.00 to 20.00. There is a network of small shops around the 

clock trade. 

 

Availability of mobile communications. Almost the entire territory of Japan is in 

the area of mobile communication coverage of the local standard. 

Kyrgyz standards mobile phones do not work in Japan. 

At international airports there are mobile phone rental shops where you can rent a 

Japanese mobile phone with a SIM card slot. 

It will work provided that the phone has international roaming. 

You can also rent a mobile phone with a Japanese number. 

 

Availability of ATMs and distribution of credit cards. Credit card payments 

can be made at almost all major department stores, restaurants and hotels. 

In small eateries, restaurants and trade stalls it is impossible to pay with a credit 

card. 

The most common credit cards are Visa, Master Card, JCB and AmEx. 

In most outlets and banks, ATMs are installed. 

 

Currency exchange. It is best to exchange large sums at the airport upon arrival, 

since the hotels change no more than $ 300 per person per day, and in banks the 

exchange procedure is complicated by bureaucratic formalities. 

On weekdays, banks are usually open from 09.00 to 15.00, on Saturday - from 

09.00 to 12.00. Sunday is a day off. 

Currency exchange can also be carried out in large post offices. 

 

Internet. Portable router rental shops for Internet access are available at 

international airports. Free Wi-Fi zone is also widespread. 

 

The practice of issuing Tax Free. Shops that have tax Free or Duty Free signs, 

issue a VAT refund (8% of the price of the goods). 

There is no refund of tax paid at airports. 

 

Electrical voltage –  100 V. 

 

Availability of public toilets. Free, located in retail outlets, metro stations, 

crossings, and other places of mass visits. 

Information about the 

main airports, railway 

and bus stations of the 

country, as well as 

The largest airports are: 

Haneda; 

Narita; 

Kansai; 
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transport links with 

them: 

Chubu. 

 

The largest stations: 

Tokyo; 

Kyoto; 

Osaka; 

Shinagawa; 

Yamanochi. 

 

Intercity bus service: 

Intercity buses depart from the terminals, the latter are usually located near the 

major stations and airports. 

There are three types of tickets for intercity buses: one-way, round trip and the so-

called booklet (several tickets that are purchased by the package, but can be used 

in different directions). As a rule, a round-trip ticket and a booklet are sold at a 

discount of 10% of the standard price. The peculiarity of the booklet is that it 

should be used for a fixed time, usually three months. Discounts are also available 

for children, students and groups of tourists. 

 

From Tokyo airports to the main hotels of the capital, you can take buses (Airport 

Limousine Bus or Airport Express Bus), which depart every hour. 

The travel time on schedule is 90 minutes, but due to traffic jams the journey 

often takes about two hours. 

Tickets can be purchased at the airport lobby opposite the exit from the customs 

control zone. 

There are also electric trains running between the airports and the capital, taking 

you to Ueno Station and Tokyo Central Station. 

The interval of movement of trains is 30-40 minutes, the journey time is about one 

hour. 

The fare is about 3000 yen. 

Tickets are purchased before going to the platform at the box office or in the 

vending machines. 

 

 

 


